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Worth Industele Service GmbH & Co. KG -« Drillberg « 0-97980 Bad Mergantheim

Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
[TALY

LIl 2%
Lot L 50C

2FhSS

KUEHNEL NAGEL srl

Ao

-CETTAZIONE MERCE

Quanhta dichiarata: RovS0

Quanﬁt& effettivat
Tipa Imballaggio:

Quantica e c'né!ie dimbatlo: E‘

conformitd alle s
Data controllo. Ao

Firma %\

Dear _Sir or Madﬂar‘n:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: !

Unloading Point 14249
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DELIVERY NOTE . ©

RV

Delivery Number 85038708
Ship to Party 1452539: .
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 05.03.2020 '
Print Date 05.03.2020
Shipping Type :]0]
Shipping Point Central store
Page 1712
Your Sales Representative '_-%Yi:{“

David Kommer i
M 0170 633-6881 *

T 07931 91-2518 b2

F 07931 91-4679 : '

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergeptheim

Stephanie Kéhler ! .

T 07931 91 2448 | ‘*j?:;

F 07931 91 4679 { A

E stephanie koehler@wuerth; e
industrie.com LT

£ i 5 _ Y T

Your Data Our Data W
38
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366 L
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 04.03.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kahler B
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data_
Ord. item item Description Cust. Tarlff Code Weight 3
your item Expiry Date
10 0891235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lebular drive 73181595 416 KG )
AISCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW o
Lot 4305687716 ”‘533 E;i
i 1
Customer ltem Number 9009031212 n"gi
No. of Packages 4 =°*
Total Weight 4445 KG -
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
R <
3
Shipping Paint k i
WKL2 ! B
1
»PU = Pack unit I
Worth Industria Servica GmbH & Co. KG - 87980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7831 910 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie.com - www,wuerdh-industria tom
Address: Drillberg - 87980 Bad Mergenthelm - Headquarter in Bad Mergantheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partner: Wirth Industrie Sarvice Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, counly court Stuttgart HRB 580633 i o

Managing Diractors: Ralnar Blrkert, Ralf Gshringer, Martin Jaup, Marcus Qtio, Eberhard Scheuber

—
)



Delivery Number
Page

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85038708 marked
in column CoO with E-.." originate in EU and satisfy the rules of arigin governing preferential trade with

-« 18, NO, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FQ, JO, LB, PS5, XC, XL, CO, PE
-DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting docurnents they require.
Bad Mergentheim, 09.03.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the dellveryl note

header. Thank you very much!

We deliver In accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
“To do-his please refer to our general terris dnd conditions Which Vou can find at www.wuerih-industrie.com/agb.
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¥

i Codice trasportatone
3 Code trsporter
Code of carier
2 Trasportatore Code Fraclifsbrer
1 Mittente (CognomeNome,Stato) LETTERADI VETTURA
1Expéditear(nom,adresse, pays) INTERNAZIONALE
lAbsender(Name.Anschrin‘E{uﬁj_t-i) LETTRE DE VQITURE
= INTERNATIONALE
WUERTH GMBH T N. 2020/ 8E /323
* INDUSTRIEPARK WUERTH: DRILLBERG Quiesto trasporio & sottomesso, Ce transpon est souis, toule  Diese Beford: izgt trotz ciner
97980 BAD MERGENTHEIM nonostante qualunque clasusola clause contrairs, ala C ative At den Bestl
ll: Jativa al an conirat d port i i dela des Ubezei der
GERMANIA tranto di traspera inl Jonaled! par moute {CMR) Beli i ag im inter- nalli
merei su steada {CMR) Suscngulcncﬂlmhr(cmj
I
2Destinatario{Cognome,Nome, Stato) 16Trasportatore
2Destinataire{nom,adresse,pays) (Cognome,Nome,Indirizzo,5tato)
2Empfanger(Name,Anschrift Land) 16Transporteurs (nom,adresse, pays)
16Frachifubrer(Name, Anschrift Land)
DHL
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport Srl
2006 POZZUOLO MARTESANA ML VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA
3Lupgo pravisto per Ia consegna della merce(locatite', Stato) 17Ty rtaton stccessivi(Cognome Nome, Indirizzo,Stato)
3Lieu prevu pour la livraison de In marchandise(liew,pais) 1 Ehmdmsqpays
SAuslieferungsort des Gutes(Ort,Land) 1 achfolﬂ&%f@%y%ﬁwa 2 2 0
2006 POZZUOLO MARTESANA ML
ITALIA NIK TRANS 1 Srl.
_fg'»iﬂ, Sapareva banya, Bg
Vitren St . &
4Lungo e data della presa in carfco della merce Tel.: +35963477557ﬁ
4Lijeu et date del la prise en charghe de la marchandise(lieu,pais)
40rt und Tag der Ubernahme des Gutes{Ort,Land) . 18 Riserve ed osservezion del trasporiatore
97980 BAD MERGENTHEIM 18 Reserves et observations du transportenr
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers
10/03/2020
SDocumenti allegati
5Dotuments annexés
5Beigefugte Dokumente
6 Contrassegni e numeri /7 Numero def colli 7 8 Imballaggio/  Denom.corrente della merce 10 N® di statistica 11 Peso Jordo kg. 12Volume m3
6 Marques et numéros / 7 Nombre des colis / 8 Mede d'emballage / © Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg 12Cubsge m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistik 11 Bruttogewicht in kg 12Umfang in m3
4 EINWEGPALETTEN INDUSTRIEWARE (SIEHE LS) 7.491,4000
[i4 MEHRWEGPALETTEN
Classe Cifra Lettera (ADR")
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe
13Mstruzione del mittente 19Convenzioni particolar
13Instruction de Fexpediteur 19Conventions partieulieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbamugen
20D pagare per/ A payer | Mittente / Expediteur / Valuta / Monnale / Destinatario / Destinat.
par/ Zu Zahlen vom: Absender Wahrung { Empfanger
E':I;:llm'u-ne peril ];;Igam‘entu‘c!ei nolo/ P‘rescnpuon Prezzo trasp, fPrix %
= = transort / Reductions
Ermassigungen
Salde/ Solde
Zwischensumme:maggioe.f;
upplements
wschtage:Sugplen. /
Charges Nebengehul
21 Compilaton
21Etabile s MERAN e 10/03/2020 Tot/Tot/Gesamtsumme:
21 Ausgefeligt in am 15Rimborso / Remboursement /Ruckerstattung
2 23Firma e timbro del trasportatore
WUERTH GMBH *
D 97980 BAD MERGENTHEIM
h i
i i 2 !
4 (3
Firma e timbro del mittente Wi snaFieiZ « WA a e timbro del des'nngaEi
Signature e timbre de I'expediteur ;?mme mg;:i‘d W T (RS gnature e timbre du de:ﬁnat;@/é\
Unterschrift und Stempel des Absender i ! )
RT3 EOK /(L BOSTEHN

I

Por lo merol poricoloeo Indioars altra jla cdonimimaxions oorrarte, o cloases |, la olfra = os dal caso b lettars

En cass ca marchandisass dangsrouson [diguiter, owtrs e cortification overitullolio & la dernlors fignoe du‘cﬂdrﬂ: I clwoom , lo chifre ot (s cos scheotort, jon lettre.

Boal gefohriichon Guitern 1o, ouscoor dor avantualion Baschoinigung out cder letxen Linls cer ratorliic ssmz
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I
Transport Order VT |
- =7 AN AP S ——
. Mittente Ne partita VA Data/ Date i I
by s [ Sender VAT-D-No. , &
POk S 10-MAR=-E0E0
—(,; # |DHL. FREIGHT-WURTH INDUSTRIE SERVICE
& ]
LG via delle industrie i
- I-20060 POZZUDLDO MARTESANMA (MI)
Indirizzo def luoga di carico [d ritiro) Ordine di trasporto
Collection address ¢ Order code
- MIL~DF—-0Q14436
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
. b -
T ClfGes CIReE™ | DHL. BLOBAL FORWARDING (I
. Cansignee VATD-No. . [ soqa  [rensdoganso POZZUDLO MARTESANA{(MILAN
[jisiess [Jasmpes | V1A DELLE INDUSTRIE, 1 .
wipt [Jmewsl | [-20060 POZZUOLO MARTESH
MABNA ITALIA [ [iniaimrs) Tel 1+39 02 95252-200
s Fax:+39 02 93252 801
via dei ciclamini 4 o
I-70026 MODUGND Lo
Assicurazione complementare Numero di dossiar
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di cansegna della merce s no 0810030014189
Delivery address D yes no
Riferimenti del cliente
Yaluta Valore da assicurare | Customer’s reference g
Currency Value for insurance !
4 Mot BRI =FLI-0000094
! Terminal di arrivo Numero telefonico
Destinaticn terminal Contact fel. \
BARI + 39 / BO 5315611
Marche e pumerj (uantitd Imbaltaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers CQuantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Valte (with currency)
18 | PRL | VARIO T491.0
Paso tassabile in k Totale peso lordo in k
FREE DOM, DUTY UNRRID, TAX UNPAID Payable weightinfg | Total 67055 welght In Ky
o T o o o Al BT up bre B0 7,481.0 7431. 0
R'lcpiaste particotarf / Special consignments 3 '
. .
& Istruzioni i:arﬁcolg‘ri { Special instructions Allegati f Enclosures
e T TN Cos R0 2 Pﬂ"'é‘ A J
W 2 %‘/@
0} = | Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente
"6 € | Collection at sender Delivery to consignas Accnrﬂ'u}g to l:l\fll;ll{:L transport darr;.ages haveto tt:e.n%lled ;‘{1 the"transpurt order (POD) Stamp and signature of sender
= ~|, upon delivary of the consignment. Damages not visitle extemally s 2, i
= £ | betarate Data / Date \frié‘ng_tu e responsiole EUROCONNECT tetmin vithin7 cays a% ' EH ﬂ% EJNAGEL sl
L)
| Via dei Ciclarini, snc- 70026 Modugno (BA)
= Orario/Time Orario / Time
[TK]
> &5 A4 AR
xmm § | Firma dell’autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello M
TJ @ Consignee's signature Consignee’s name in bfock letters /
~Q.5
E "
Oz YR oA ;

Tutte [e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di tra}%l;!tg%é&g
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf).
]
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